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Braşov, Sâmbătă, 8 (20) Aprilie 1895.

Românii în contra associaţiilor lui 
Károlyi Sándor.

„Hazánk“ dela 13 Aprilie re
vine asupra articulilor noştri privi
tori la băncile unguresc! printre Ro
mâni. Réspundènd la articulul „Ga
zetei“ dela 10 Aprilie n., publicat 
sub titlul de mai sus, fòia ungurésca 
$ce:

„Trebue sé recunóscem, ca acest 
articul e scris cu o obiectivitate neo- 
bicînuită la foile române. Acéstá se- 
riositate a tenorului şi a modului de 
scriere ne impune datoria se facem 
observările nòstre la afirmările „Ga
zetei“.

După ce reasumézà apoi cu
prinsul articulului nostru, continuă 
astfel :

Prim#, întrebare a „Gazetei“ e, oă 

decă scopul reuniunilor este curat numai 

economic, atunci ce caută acestea printre 

Români, pe cât timp în ţinuturile locuite 

de Maghiari li-se ofere un teren de acti

vitate mai potrivit ? La aoést.à întrebare e 

uşor de-a răspunde. Propagatorii ideii re

uniunilor, începând dela contele Károlyi 

Sándor pănă la cel mai modest individ din 

societate, au privit Ungaria, ca o unitate 

luată în sens economic, ér nu ca pământ 

împărţit după grupuri etnografice. Inten- 

ţiunea lor a fost, de-a răspândi aceste re

uniuni de oredit pretutindenea, unde s’a oferit 

teren potrivit pentru acésta. In comitatul 

Neutra, locuit de Slovaci, găsind teren po

trivit, au făcut propaganda pentru idea lor 

tocmai ou aşa zel, ca şi în comitatul Pesta. 

Decă într’una séu alta dintre comunele 

slave s’a aflat om zelos pentru înfiinţarea 

acestor reuniuni, tocmai aşa i s’a dat mână 

de ajutor, cl şi în comunele curat ma

ghiare dio Oumania séu Treiscaune. In 

Solnoc-Dobâca, în Murăş-Turda înoă s’au 

aflat câţiva apostoli ai acestei idei, şi cen

trala i-a ajutat în lucrarea lor patriotică, 

fără măcar să se fi informat despre rapor

turile de naţionalitate ale acestor comune.

Dintr’atâta constă starea faptică a lu

crului, amăsurat adevărului. Pe propagatorii 

acestor reuniuni nu i-a condus şi nici nu-i 

conduce în lucrarea lor intenţiunea de-a 

maghiarisa; fiă-care dintre ei are dór atâta

minte sănătosă oa să vadă că reuniunea de 

împrumut, înfiinţată într’o comună curat 

română, nici nu póte avé altă limbă, decât 

aceea, pe care o vorbesc membrii. Unde 

reuniunea se înfiinţâză din membrii cu 

limbi amestecate, de sigur că acolo ma

joritatea va hotărî limba de administraţia 

a reumunei. Doră nu va orede serios 

„Gazeta,“ că câteva cóle liniate unguresc! 

ce se trimit ca modele, séu niscarl sigile 

cu inscripţiă, să ameninţe în mod serios 

esistenţa naţională a Românilor. Curiósa 

este din partea „Gazetei“ şi logica aceea, 

eă pentru petiţiunile pertractate în parla

ment face răsponsabile acestei reuniuni. 

Pe cât seim noi, contele Károlyi Sándor 

nu este membru al adunărei comitatului 

Coşocnei, şi astfel nici n’a putut vorbi în 

causa acelei petiţiunl prea incriminate. 

Cum se póte dérà a-1 face pe el răspon- 

sabil pentru asta, séu a făuri dintr’asta a- 

ousaţiunl contra lui.

Presa română şi conducătorii poli

ticei române acusă în infinit guvernul şi 

societatea maghiară, oă nu ţin sâmă de in 

teresele Românilor, şi etă, când societatea 

maghiară se apropiă de Români cu bună

voinţă frăţâscă, oa să promoveze eman

cipala lui economică, conducătorii Româ

nilor îi strigă : popor român, nu primi 

mâna, ce ţi-se întinde, căci aceea nu este 

mâna bunului amic, ci a inimicului tău. 

Prietenia este un curat pretext, adevă

ratul scop este, ca să te despoiă de naţio

nalitate !

„Gazeta“ 4i°e : este convinsă, că băn

cile române vor înţelege glasul său admo- 

niator şi vor grăbi a veni în ajutorul po

porului român. Să ne ierte „Gazeta“, dér 

noi n’o credem acesta. Sistemul băncilor 

şi al reuniunilor de împrumutare stau în 

privinţa economică pe dóué base contrare. 

Acestea pot numai să se concureze unele 

pe altele, dér nu să se ajute. Reuniunile de îm

prumutare, ce se vor înfiinţa cu ajutorul 

casselor de păstrare românescl, nu vor fi 

adevărate reuniuni de împrumutare, oi 

numai filiale ale casselor de păstrare. 

Este o altă modalitate : décá comunele ro

mâne vor încerca să înfiinţeze astfel de 

reuniuni ele de sine, fără de ajutorul băn

cilor. Se vede însă, că „Gazeta“ pentru 

aceea nu amintesce de modalitatea acésta,

deórece nici ea nu crede, că ar puté să 

sucoedă o acţiune în direcţiunea acésta.

Aoum întrebăm : nu lucrézà óre mai 

corect acela, care i cjice poporului român : 

înfiinţaţi reuniuni de împrumutare şi pri

miţi ajutorul, pe care vi-1 ofere reuniunea 

regnicolară, ce lucrézà deja şi se întăresce 

mereu, — decât acela, oare, după esemplul 

„Gazetei, sub pretexte false şi deşerte, îns

păimântă pe popor de-a primi aceste aju- 

tóre, ér pentru ajutorul respins nu-i stă în 

putinţă de a-i da alt lucru echivalent?

Décà se vor răspândi între Români 

reuniunile de împrumutare, poporul român 

se va emancipa de sub tutela institutelor 

de credit românescl. Ya fi în privinţa eco

nomică de sine stătător, bogat şi indepen

dent, pe care stăpânii institutelor de cre

dit românesc! nu-1 vor puté folosi aşa uşc^ 

pentru scopurile lor politice, ca şi pe-o 

massă inoonscie de sine, precum au făout’o 

pănă acum. întrebăm pe „Gazetă“ : cine lu- 

crézà mai mult în interesul poporului şi 

cine face mai mare serviţiu cestiunei de 

naţionalitate română. Acela, care-i 4i°e* 

lucréza, ridică-te în avere, în moralitate 

şi în cultură şi iubesce acéstà patriă ma

ghiară, care şi pentru tine este o mamă 

bună, — séu politicii de naţionalitate ro

mână, cari vróu să-i impregneze inima cu 

ură, şi idei ou aspiraţi uni de acelea, pe 

cari a-le realisa f&ră arme este imposibil? 

Căci să nu créda „Gazeta“, oă pe cât timp 

în acéstà ţ0ră va mai fi un singur Maghiar, 

se va realisa acea fantusiă română, faţă cu 

care programul dela Sibiiu nu este alta, 

decât o ediţiune a ei, modifioătă după ra

porturile faptice. De aceea, décà „Gazeta“ 

iubesce poporul român, să nu-1 amăgâsoă 

cu fantasii periculóse, să nu-1 fanatiseze, oi 

să-l înveţe la muncă şi la iubire de patriă.

Asupra lecţiunei şi a sfaturilor, 
ce ni le dă „Hazank“, vom reveni.

CRONICA POLITICĂ.
7 (19) Aprilie.

„Magyarország“ dela 18 Aprilie aduce 

soirea, că îu cercurile parlamentare cresce 

pe 4i ce merge agitaţia provocată de de- 

claraţiunea ministrului-preşedinte Bânffy, 

ce, după cum se soie, a făeut’o îu Viena în

tr’un iuterwiev asupra cestiunei naţionali-

tăţilor şi a reformelor bisericescî. Declaraţia 

ministrului-preşedinte, că în Roma se miră 

mult, că regele apostolic al Ungariei nu 

numesoe în demnităţi bisericescî pe nici o 

persóna, contra căreia se ridică acuse din 

punct de vedere patriotic — sulevézà direct 

cestiunea, că óre feerecunósce din partea Ro

mei dreptul regelui apostolic maghiar refe

ritor la numirea de dignitari bisericescî. 

împrejurarea, că ministru-preşedinte,se pro

vocă la nunciul papal Agliardi, înaintea că

ruia a deolarat, oă în privinţa acésta sta

tul maghiar nu póte face concesiuni — pre

senta lucru de aşa, ca şi când între guver

nul maghiar şi între Vatican ar esista con

flict, în care Roma ar representa protec

toratul direct faţă cu naţionalităţile.
*

„Tester Lloydu de alaltăerl scrie urmă

torele: Legea dispune, ca noul drept ma

trimonial să între în vigóre la 18 Decemvre 

a. c. Este lucru firesc, că în cerourile nor

mative nici că se gândesc de-a amâna acest 

termin, ceea ce de-altmintrelea s’ar puté 

face numai cu ajutorul unei nouă legi. Din 

potrivă se pun multe silinţe, ca acest ter

min să fiă scurtat pe cât se póte, aşa, că 

după introducerea matriculelor de stat, să 

urmeze numai decât introducerea căsătoriei 

civile. Din causa acésta s’au luat grabnice 

disposiţiunl necesare şi e speranţă înteme

iată — încheiă „P. LI.“, — că noul drept ma

trimonial va întră în vigóre la 1 Noemvre

a. c. In acéstà c|i aşad0ră se va încheia 

prima căsătoriă oivilă.
*

In timpul din urmă s’a ventilat fòrte 

mult în pressa din Viena şi Germania fap

tul, că în curând are să se sohimbe politica 

rusésca în cestiunea balcană. Organul mi

nisterului de esterne rusesc, „Le Norda de

clară tòte aceste faime, ca cu totul neade

vărate şi c|ice, privitor la acésta : „Nouă nu 

ne este cunoscut nimica, referitor la o ast

fel de sohimbare. Din contră, putem asi

gura pe c}i ari ştii vienesi şi berlinesi, că po

litica ruséscà faţă cu Balcanul va rămâne 

tot aceeaşi, oum a fost sub Ţarul decedat, 

adecă: naţională şi leală, şi va stima con

venţiile internaţionale“.

*

O scire telegrafică din Sofia spune, 

că foile oposiţionale accentuézà din nou

FOILETONUL ,GAZ. TRANS.“

Despre starea a priori a sistemului 
nostru solar.

(3) (Urmare).

Să admitem părerea lui Franklin, că 

tofcă materia a priori a fost un vapor în 

stare aeroformă, împrăsciată în univers. 

Aşa, ar fi trebuit, ca începând se lucreze 

»tracţiunea asupra singuraticelor părticele 

ale acestei materii, să se apropie părţile mai 

grele ale acestui aer de centru şi în urma elas

ticităţii să se întâmple apoi o repulsiune şi 

8& devină tot-odată cu atât tot mai dăsă, 

cu cât se îngrămădiră mai multe părţi so

lide. Numai aşa s’a putut forma numitul 

g, u de aer, în care celelalte corpuri s’au 

stû  m modul mai sus arătat.

Multe corpuri, cari a priori au că4ut 

prea adânc în acest aer, se ridicară erăşi 

îq sus, se închegară la celelalte şi formară 

scorţa, suprafaţa pământului, pe care lo

cuim ăcjl > acestă sc6rţă apoi că^u adeno

în acest aer condensat ér o parte a lui ne- 

fiind atât de mult condensată, rămase de

asupra acestei scorţe, — şi acésta este at

mosfera actuală.

Procesele cliemice (desvoltările de ga- 

zurî, esplosiuni de vapori şi gazurl), cari 

se întâmplară în acest aer atât de conden

sat, au spart în unele locuri scorţa pămân

tului, şi de aci se esplică revoluţi unile vul

canice şi neptunice. Acolo, unde scorţa 

este mai compactă, neputendu-o sparge, 

acestea progresézà la o adâncime de sute 

de metri sub scorţă, producând cutremure.

Acest vapor, acésta c0ţă, negură, ma

terie a priori, séu ori şi cum o vom numi, 

nu este nici de cum identică cu aerul at

mosferic. Intr’atâta a greşit Franklin, căci 

a susţinut, că massa, materia aoésta a priori, 

este aerul atmosferic. Sciinţa modernă stă 

cu totul pe alte base, şi acel bărbat, care 

réstórnà şi schimbă cu totul hipotesele 

vechi şi le puse pe nouă base, a fost ma

rele filosof german Ewanuel Kant, în scrierea 

sa: „Allgemeine Naturgeschichte und Theorie 

des Himmelsu. Să vedem deci, cum a pur-

ces el, şi apoi francesul Laplace, la resol- 

varea acestei teme.

Deşi sistemul solar constă din fòrte 

deosebite elemente, cu tòte acestea aprópe 

tòte, aşa 4icând, au o notă caracteristică, 

oomună tuturora, care merită mai multă 

atenţiune. Aoéstá notă caracteristică este, 

că tòte planetele, fără escepţiune, se mişcă 

în una şi aceeaşi direcţiune, dela Vest spre 

Ost. Chiar şi trabanţii urmézá acestă di

recţiune în jurul planetului lor principal. 

Ba ohiar şi rotaţiunea 4^nică a planeţilor 
se întâmplă dela Vest spre Ost. Luând în 

considerare numai luna chiar, 4 trabanţl de 

ai lui Jupiter, şi inelul lui Saturnus, vom 

vedé, că tòte acestea la olaltă ne dau peste 

oâte-va sute de mişcări, cari tòte sunt în

dreptate în una şi aceeaşi direcţiune. Tòte 

au o singură causă, ca basă. Acésta ne 

face să susţinem, oă de unde-va o putere 

óre-care necunoscută duce aceste mişcări 

în îndeplinire, — şi acósta nu póte fi alta, 

decât materia, care ne este de tot necu

noscută.
O altă însuşire a sistemului solar este

excentricitatea cea mică a drumurilor tutu

ror planetelor. Cele 8 planete mari au un 

drum aprópe în formă de cerc. Gomeţii 

însă fac escepţiune, ei au excentricităţi 

fòrte mari. Toomai acósta este şi causa, 

că drumurile planetelor şi comeţilor se deo- 

besc fòrte mult de olaltă. Intre planete 

nici una nu este, al cărei drum să nu fiă 

dela Vest spre Ost, comeţl însă sunt fòrte 

mulţi, cari se mişcă dela Ost spre Vest. 

Acésta depinde fòrte mult şi dela încli

narea mişcărei spre ecliptică séu mai bine 

4is spre equatorul solar. Inolinarea tuturor 

planetelor mari, ba chiar şi a multor pla

nete mici este de comun fòrte mică, pe oând 

înclinarea mişcării comeţilor percurge tòte 

valórile posibile.

Mişcarea planetelor, ba chiar şi per- 

turbaţiunile, ce le sufere planetele, nu sunt 

alta, deoât o simplă urmare a legei de gra- 

vitaţiune generală (Newton). Cele 3 însu

şiri despre cari vorbii mai sus, stau într’o 

legătură strînsă cu legea de gravitaţiune a 

lui Newton.

Dér orî-cât de bine ar fi alcătuită el-
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convenţia militară dintre Bulgaria şi mo

narchia austro-nngară. Se <}ice, că în afa- 

oerea acésta ministrul bulgar Stoilov a fost 

în Yiena şi a mijlocit, oa convenţia înche

iată mai înainte, sé se prelungésoà, ór drept 

recompensă Austro-Ungaria sé fi făcut con

cesiuni Bulgariei în cestiunea dărei de 

oonsum.
*

piarul parisian vTempsa primesce scirl 

fòrte serióse despre o crisă în Syedia-Nor- 

yegia. Regele vé4ènd, că starea lucruriloi 

e fòrte încurcată, s’a decis se abrfică la tron. 

Pentru Norvegia starea se va complica şi 

mai mult, de-órece principele moştenitor 

e forte supérat pe separatişti şi nu e aple

cat sé facă nioî o concesiune.

Congregaţia comitatului Braşov.
Braşov, 18 Aprilie n.

Adunarea generală estra-ordinară a re- 

presentanţei comitatului Braşov, oe s’a ţi

nut acjl sub preşedinţa d-lui fişpan Mihail 

do Maurer, a decurs în modul următor :

îndată după 9 óre a. m. preşedintele 

deschide adunarea printr’o cuvântare, în 

care spune, că a convocat o şedinţă estra- 

ordinară a congregaţiei, pentru-că erau o- 

biecte, cari cereau o resolvare de urgenţă. 

Comunioă, că i-au sosit dela guvern mai 

multe rescripte, la cari trebue sé se dea un 

rSspuns şi oă în deosebi la resoriptul, prin 

care cabinetul îşi anunţă intrarea sa în funo- 

ţiune, cerând sprijinul comitatului s’aştâptă, 

ca adunarea sé dea un réspuns mulţumitor. 

Amintesce apoi, în ce mod a decis comi- 

siunea permanentă a se tace acésta şi re

comandă adunării propunerea ei spre pri

mire.
D-l viceşpan, Dr. Julius Jehel, cetesce 

mai întâi resoriptul ministrului de interne, 

prin care se comunică autograful prea înalt 

al Majestăţii Sale, adresat ministrului-preşe

dinte în urma réposàrei Alteţei Sale Ar- 

chiduoelui Albrecht. Urmézà cetirea auto

grafului prea înalt, pe care membrii adu

nării îl ascultă stând în picióre.

Comunică apoi propunerea comisiunei 

permanente, de a se rèspunde la autograful 

prea înalt printr’o adresă de condolenţă şi 

de lealitate trimisă din partea comitatului, 

Majestăţii Sale. Se cetesce proiectul de 

adresă în limba maghiară şi germană.

Membrul Dr. A. Mureşianu oere sé se 

cetéscà acéstà adresă şi în limba română, 

oăcî limba română este limbă protocolară 

şi comitatul e locuit parte mare de Români, 

cari pàstrézà o sinceră veneraţiune pentru 

réposatul Archiduce, sub al cărui stindard 

au luptat şi au sângerat pe câmpurile de 

bătaiă fiii lor.
D-l viceşpan réspunde, că adresa cu 

tòte aotele se va trimite Maiestăţii Sale 

numai în limba maghiară, că traducerea 

germană s’a făcut numai pe de-asupra şi că 

n’a fost timp de-a se face şi traducerea 

română.
Dr. A. Mureşianu replică, esprimân- 

du-şl părerea de iéu, că nu s’a făcut şi

gea de gravitaţiune generală, planetele tot 

aşa de bine ar pute să se misce dela Ost 

spre Vest, ca şi dela Vest spre Ost. Acesta 

nu le-ar altera de loc. Prin urmare causa, 

că tote planetele se mişcă în una şi aceeaşi 

direcţiune, nu vom căuta-o în legea acesta, 

ci ea este a se căuta în arangiarea primi

tivă, a priori, a sistemului, într’o ordine 

ore • oare, ce a trebuit să esiste la formarea 

acestui sistem. Direcţiunea mişcărei unui 

planet, planul înclinat al drumului său, 

mărimea sâu micimea esoentricităţii: aces

tea sunt mărimi după arbitriu ale siste

mului, şi numai chiar din aceste mărimi 

vom pute afla ceva. Tocmai aceste trei 

mărimi le lua Kant şi mai apoi Laplace, 

ca punct de mânecare la esplicarea for

mării şi stării a priori al sistemului solar.

Având deci planetele aceste trei în

suşiri, apoi golul cel mare sâu mai bine 

4is spaţul, ce esistă între ele, causa aces

tora trebue căutată a priori pote în o flui

ditate aer oformă de o tensiune forte mare. 

Deore-ce tote planetele se mişcă în o di

recţiune în jurul sorelui, aşa a trebuit ne-

traducerea română, ér procederea de a se 

înainta adresa în numele întregei popo- 

raţiuni a comitatului numai în limba ma

ghiară o află neconstituţională şi nelegală, 

şi de aceea protestâză oontra ei . . .

D-l fişpan întrerupe pe vorbitor pi

când, oă aici nu încape discuţiune, căci 

aşa este praxa şi rénduiala, oa sé se tri

mită în sus actele numai unguresce.

Adresa cătră Monarch se primesce.

Urmâză punct 2 al ordinei de c}i • ce

tirea rescriptului ministrului - preşedinte 

Bânffy relativ la numirea sa şi la compu

nerea cabinetului; apoi cetirea rescriptelor 

miniştrilor Perozel (interna), Wlassics (ins

trucţiune publică) şi Daniel Ernő (co- 

merciu), prin cari anunţă intrarea lor în 

funcţiune.

D-l viceşpan Dr. Jeltel comunică adu

nării, oă comisiunea permanentă a decis în 

şedinţa sa dela 17 1. c. de a se trimite 

cabinetului Banffy o adresă de felicitare 

şi de încredere şi cetesce textul adresei 

propuse.

Membrul Dr. Aurel Mureşianu, cerând 

cuvântai ^ice, că el şi conmembrii séi ro

mâni din congregaţiă nu pot părtini pro

punerea comisiunei permanente şi de aceea 

vor face o contra-propunere. Discursul ros

tit în limba română, prin care d-sa a mo

tivat acéstá contra-propunere este, în linia- 

mente generale, de următorul cuprins :

V’aduceţI aminte, d-lor, de róua im- 

presiune, ce a făcut’o în sînul naţionalită

ţilor nemaghiare şi mai ales în Ardeal scirea, 

oă faimosul fişpan de odinioră dela Deşiu 

şi Bistriţă a fost însărcinat cu formarea 

cabinetului. Br. Banffy era cunoscut, ca 

unul din cei mai hotârîţi adversari ai cau- 

sei naţionalităţilor şi în deosebi ai Româ

nilor....
Preşedintele întrerupe aici pe vorbitor 

cjicend, că nu, vorbesce la obiect, deórece 

aici nu se tractâză de fostul fişpan, ci de 

ministru-preşedinte Banffy.

Dr. Mureşianu: Rog pe d-nul preşe

dinte sé nu mé întrerupă, căci ceea ce vor

besc, este tocmai la obiect. Aţi propus, ca 

congregaţia sé voteze încredere ministrului- 

preşedinte Banffy şi cabinetului său. Ei 

bine, noi Românii nu putem sé-i votăm 

acâstă încredere şi de aceea am dreptul 

sé motivez pentru ce nu avem încredere 

în ministru-preşedinte actual şi în guver

nul séu, şi aici nu póte fi despărţit fişpa- 

nul Banffy cu faptele sale din trecuţi, de 

ministru-preşedinte Banffy.

Au simţit şi cei dimprejurul séu, că tre

cutul baronului Banffy, de pe când a fost 

fişpan în Ardeal, nu’i putea recomanda nici 

decum naţionalităţilor nemaghiare şi de 

aceea oficioşii lăţiseră scirea, că ministru- 

preşedinte Banffy a primit misiunea de a 

forma cabinetul luând asupră-şl de a mul- 

comi spiritele agitate şi de a stărui pentru 

împăciuirea lor. Şi ce a făcut?

Deja în programul, cu care s’a pre- 

sentat noul cabinet dietai, ministru-preşe

dinte Bánfíy a dovedit din nou, că a rémas 

contrarul de morte al desvoltării nóstre

condiţionat, ca acâstă fluiditate aeroformă 

sé fi fost ca un fel de atmosferă în jurul 

sórelui, pe care de aci încolo o voi numi 

atmosferă a sórelui.

Acâstă atmosferă a sórelui, care nu 

era alta, decât una ce făcea chiar parte 

din solul sórelui, avusese la început o es- 

tindere fòrte mare, aşa că trecea dincolo 

de drumurile de ac|i ale lui Neptunus, 

acâstă estindere a provenit în urma unei 

puteri fòrte mari, séu în urma căldurei 

colosale, âr acuma s’a contras pănă la mar

ginile actuale ale sórelui, în urma récirei 

continue.

Sórele la început nu a fost decât o 

stea, un sîmbure fòrte luminos, încungiurat 

de un învăliş de vapor. A priori nici chiar 

sâmburele acesta nu a fost a’ta, decât o 

negură chaotică subţire şi împrăştiată.

Dâcă acest embrion al viitorului sóre, 

în urma unei puteri óre-care, a ajuns a avâ 

o rotaţiune în jurul osiei, atunci şi învă- 

lişul a trebuit sé ia parte la aceea. După 

oe ìnsé căldura aceea grozavă a început 

conţinu a scădea, îd urma récirei, în sin-

naţionale. A 4is> va continua direcţia 

politică a cabinetului Wekerle. de fatală 

şi durerósà aduoere aminte, şi că tendinţa 

guvernului va fi desvoltarea statului „în 

direcţiă naţional maghiară“ ; a 4̂ s» va 

respecta pretensiunile cetăţenilor de limbă 

nemaghiară basate în legea de naţionaUtate 

dela 1868, ìnsé numai întru cât prin acâsta 

nu se restringe „caracterul maghiar a), sta

tului unitar“.

Prin acésta se face ilusoriă ori-ce în

dreptăţire a naţionalităţilor nemaghiare şi 

ele sunt date pradă arbitriului celui mai 

desfrânat al celor ce conduo administraţia 

statului şi cari servesc esolusiv interesele 

rassei maghiare.

E olar, guvernul Banffy nu recunósce 

„naţionalităţi“, ci numai „cetăţeni de limbă 

nemaghiară“ ; nu recunósce cetăţenilor ne- 

maghiari îndreptăţirea de a cere scutul 

statului pentru naţionalitatea lor, nici chiar 

pe basa legei dela 1868, şi timbrâză orl-ce 

nisuinţă în direcţia acésta de „tendinţă şi 

agitaţiune ilegală“.

Numai de curând d-l Banffy într’o 

convorbire, ce a avut’o c’un 4iarisfc vienes, 

a susţinut, că nu póte considera naţionali

tăţile ca corporaţiunl politice, cari sé potă 

pretinde, ca atarl, anumite drepturi, ci le 

privesce numai din punotul de vedere al 

„distincţiunei etnografice“.

Tòte aceste dovedesc, că direcţia po

litică a ministrului Bânffy este îndreptată 

direct în contra esistenţei naţionale a po- 

pórelor nemaghiare şi prin urmare în oontra 

desvoltării lor libere şi pacînioe.

Oumcă acâsta este tendinţa lui, a do- 

vedit’o ministru-preşedinte şi prin fapte. 

Când s’au discutat în dietă petiţiile celor

6.1 de municipii maghiare, cari oereau luarea 

mésurilor celor mai aspre în contra naţio

nalităţilor nemaghiare, br. Banffy nu a 4is 

nici măcar un cuvânt în apărarea acestora ci 

din contră a promis, că încât guvernul va 

afla de lipsă, va satisface acelor cereri bar

bare şi va propune chiar mésurl escepţio- 

nale legislative.

Chiar Maghiarii, în cea mai mare 

parte sunt indignaţi de politica acestui gu

vern, care în caşul alegerei dela Neutra a 

dovedit, că nu vró sé respecte nici drep

tul fundamental de alegere al cetăţenilor 

şi că continuă sistemul de presiune şi co- 

rupţiune în mésurà şi mai mare ca pănă 

acuma.
Prigonirile politice, întemniţările şi 

volniciile cele mai strigàtóre la ceriu ase

menea se continuă ou vigóre sub cabinetul 

Banffy. Seim asemenea, oe mare fierbere şi 

agitaţiune a produs din nou în totă Tran

silvania şi Ungaria prin modul, cum vré 

sé forţeze politica nenorocită bisericéscà a 

cabinetului Wekerle.

Pe terenul economic şi social minis

tru- preşedinte urmăresce aceeaşi tendinţă 

de a zădărnici şi nimici tot ce n’are carac

ter naţional maghiar.

Aceste sunt, cred, motive destul de 

tari, cari, pe lângă faptele duşmănose se- 

vârşite de acest cabinet deja pănă acuma

guraticele strate ale atmosferei a trebuit să 

se întâmple o despărţire, şi singuraticele 

părţi au trebuit să roteze în aceeaşi di

recţiune în jurul sorelui. Aflându-se însă 

între singuraticele părţi ale acesteia şi 

masse mai compacte, acestea, în urma pu- 

terei moleculare, atraseră celelalte părţi la 

sine, er massa, tot în urma puterei mole

culare, se rotun4i în formă de glob, şi ast

fel se născură planetele. Aşa se pote es- 

plica numai mişcarea şi rotarea în una şi 

aceeaşi direcţiune.

Mai departe, din causa rotaţiunei între

gului corp al sorelui, părţile cu ai depăr

tate de el — planetele astfel formate — au 

şi o celeritate mai mare, decât cele mai 

apropiate, şi aşa a trebuit să se nască ro- 

taţiunea acestor planete în jurul osiei; şi 

anume, în direcţiunea rotaţiunei anuale, şi 

astfel se p6te esplica rotaţiunea 4^n ĉ& a 

planetelor.

(Va urma).

în contra Românilor, Otrebue sé ne faoă sé 

protestăm în contra unei propuneri ca 

aceea a comisiunei permanente de a-1 feli

cita şi de a i  vota încredere din partea 

unui comitat ra al nostru, locuit 5 din 6 

părţi de Nemaghiari. De aceea eu şi soţii 

mei facem urmàtórea contra-propunere :

Congregaţia comitatului Braşov, în 

considerare, că actualul cabinet, conform 

programei sale şi a faptelor sale de pănă 

acuma, urmăresce o direcţiune politică şi 

tendinţe duşmane intereselor de viâţă ale 

naţiunilor nemaghiare, din cari se compune 

în parte preponderantă poporaţiunea aces

tui comitat, declară, că este adânc îngrijată 

de urmările acestei politice şi că de aceea 

ia la cunoscinţă numai cu regret intrarea 

în funcţiă a ministeriului Banffy, în care 

nu are nici o încredere.

Dr. C. Flechtenmacher arată, că în adu

narea electorală săs0scă din urmă, aprópe 

jumătate din alegătorii saşi au declarat, oă 

n’au încredere în noul ministeriu şi pro

pune, prin urmare, oa sé se ia numai sim

plu la cunoscinţă rescriptele ministeriale,

Adv. Dr. C. Schnell găsesce, că adresa 

comisiunei permanente e fòrte bine moti

vată şi că se cuvine, ca congregaţia sé rés- 

pundă cu curtenire ia rescriptele miniştri

lor. Salutarea cere resalutare. Ei se miră, 

că dintr’un asemenea act de curtoasiă 

Dr. Mureşianu vré să facă capital pentru o 

demonstraţiune politică.

Adv. G. Adam 4ice, că d-l Dr. Mu

reşianu, décà vré sé facă politică mare şi 

sé ia la răspăr pe ministru-preşedinte, sé 

iacă a fi ales în dieta din Budapesta, unde 

póte vorbi şi în personă cu miniştrii. Aid 

tiu e locul de a se tace politică.

Urmcză d-l N. P. Petre seu, care a cjis 

următorele:

Ilustre d-le Comite suprem, onor. Con

gregaţia ! După cele amintite de conmem- 

brul Dr. A. Mureşianu, nu aş fi luat cuvân

tul, decă nu aş fi fost provocat la acésta 

prin doi domni antevorbitori : d. adv. Adam 

şi d. adv. Schnell. D-l adv. Adam ne tri

mite în parlamentul din Budapesta, pe cu

vânt, că acolo se póte face politică, cum 

vrea d-l Dr. Mureşianu, acolo acesta póte' 

vorbi cu însuşi d-l ministru în personă, 

Noi nu suntem aleşi aici în congregaţiă 

ca, décà ni-se face o propunere, de ori şi 

cine, sé închidem ochii şi să ne astupăm 

gura; din contră suntem în drept a-o primi, 

ori a nu o primi. Drept aceea sfatul d-lui 

advocat, nu are loc aici.

Alta este tesa d-lui adv. Schnell, care 

susţine, că décà cine-va te salută, este o 

datoriă, sé-1 resaluţi. Ar fi, cum ar fi, dèci 

resalutarea acésta s’ar fi oerut la intraraa 

în funcţiune a cabinetului Bânffy; astăijl 

ìnsé d-l ministru are un trecut după sine. 

Vor fi, de sigur, mulţi cari au motive sé-l 

salute. Naţiunea română ìnsé, după cele ce 

au urmat pănă astă4*> nu are nici un mo- 

: tiv de felicitare. D-vóstré a bună semă sun* 

teţi în ourent cu cele ce se publică în cji&re. 

Ei bine ! nu este 4i îd care sé nu cetiţi de 

procese politice în contra Românilor, cari 

procese, décà s’ar judeca cu sânge rece 

şi cu dreptate, n’ar puté sé aibă loc. Aces

tea nu sunt mijlóce de dragoste şi pace, 

Dare ni se cere, miliţiă ni se cere, ér 

când e vorba de*a şede la masă, de-a eser- | 

cita şi noi un drept, să nu ne fiă iertat a 

ne pronunţa sincer, de frică ca să nu căl

căm legile curtoasiei? Cu-o ast-fel de pur

tare nu se lucră la binele şi înflorirea 

patriei.

Onorată congregaţiă! Vă aduceţi aminte 

de istoria lui Croesus cu Solon. Croesus 

arătând lui Solon tòte bogăţiile sale, îl in- 

trébà, că pe cine ţine dânsul mai fericit în 

lume, şi vă4ând că, după mulţi alţii, nu-1 

pomenesce şi pe el, erăşl îl ìntrébà cu mi

rare : Dâr pe mine unde mé laşi? Er Solon 

îi réspunse : înainte de mòrte nimeni na 

se póte numi fericit. Eu n’aş vrea să feli

cit pe d-l ministru-preşedinte, care are pu

terea în mână, pentru că după cele întâm

plate pănă acuma, sunt sigur, că va striga 

şi el în curând : Solon, Solon ai avat drep

tate ! Mè alătur la propunerea d-lui Dr, 

A. Mureşianu.

Dr. C. Flechtenmacher 4ice, că sunt 

diferite gradele de curtoasiă şi că în
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casai de faţă. se face destul décà se ia res- 

oripfcele simplu la cunoscinţă.

Dr. Mureşianu răspunde d lor Scimeli 

Adam, că décft părerea lor, că aici n’a- 

vem sé facem politică, ar fi basată, atunci 

presenţa nóstrà ar fi cu totul de prisos. 

N’am venit la congregaţiă ca sé facem nu

mai stafagiu d-lui fişpan şi colaboratorilor 

«Si dela administraţiă, ci am venit sé re- 

presentăm drepturile şi dorinţele popora- 

$unei comitatului. Déoà mai esistă o um

bră de autonomia comitatensă, apoi ea too- 

mai la ocasiuni ca cea de faţă întră în de

plina ei valóre.

Guvernul trebue sé afle adevérul des- 

;pre disposiţia poporaţiunei, sé scie decă 

posede încrederea ei ori nu. In contra în

armării, că Românii ar fi venit aici numai 

ca sé facă demonstraţiă, protestézà. Au ve

nit sé eserciteze un drept şi o datoriă că- 

iră cei ce i-au ales şi pe cari îi represintă. 

Déc& în corporaţiunile mai mici, aici la 

noi acasă, nu vom sci decât a face teme

nele celor dela putere, înzadar vom merge 

în dieta din Pesta, unde ne trimite d. 

Adam. Susţine propunerea sa.

Directorul şcolei de stat Bombauer 

sprijinesce pe d-nii Scimeli şi Adam şi 

părtinesce propunerea comisiunei perma

nente.

Puindu-se la vot acéstà propunere 

mai întâi se primesce cu majoritate. Mem

brii români şi Saşii „verc Î“ au votat con

tra ei.

Despre celelalte puncte vom raporta 

în alt numér.

S C IB IL E  00 LE  SI»
— 7 (19) Aprilie. 

Procesul de pressă intentat contra lui 

„Magyar Hirlap“ în causa faimosului „aten

tat dela Bocsigu s’a pertractat eri înaintea 

curţii cu juraţi din Budapesta. Ca acusator 

în acest proces figurézà d-1 protop. Ioan 

Top, care şi-a luat ca apârător, după oum 

spune „Magy. Hirl.K, pe d-1 advocat Pop 

dela Arad. Resultatili procesului încă nu-1 

eanóscem. Din causa mulţimei martorilor, 

probabil că pertractarea va fi durat pănă târ

ziu séra

— o —

Un cliar slay despre metropolitul Mo

rariu-Andrievieî. Etă ce 4ice 4iari*l slav 
parlamentar* din incidentul morţii metro- 

politului Silvestru Morariu-Andrievici : „Sil

vestra nu mai petreoe între cei vii. Orto

doxia în Cisleithania şî-a pierdut capul şi 

sprijòna de căpeteniă. La cosciugul mitro

politului plâng naţiunile autochtone ale Bu

covinei: Ruşii şi Românii, şi la aoestia se 

«lătură şi episcopii dalmatinl Milaş şi Pe- 

iranoviti in numele Şerbilor. Biserica orto

doxă a suferit o pierdere mare, s’a dus 

unul dintre cei mai buni fii ai ei, şi turma 

părăsită privesce cu temere la întâmplările 

ce vor urma. Tare în caracter, credincios 

.şi puternic era Silvestru, şi pe lângă acestea 

bărbat de stat. Este greu de-a cârmuinaia 

ortodoxiei prin furtunile timpului ; defunc

tul mitropolit era cârmaciul neînfricat şi în

ţelept. Naia plutesce nesigură pe valuri, 

de când ruda de cârmă a căc|ut din mânile 

rec! ale archiepiscopului. Numele mitropo

litului Silvestru aparţine acum istoriei. El 

a fost şi va rèmàné, în înţeles istoric, o po~ 

-dóbà a bisericei ortodoxe“.

—  o  —

Liberalism maghiar. Tinerimea slo

vacă din Myjava, — un oraş curat slovac,

— în 15 1. c. a voit sé arangeze o petre

cere cu dans, căreia ìnsé sé-i premergă o 

representaţiune teatrală. Ţinerea petreoerei

ţ a fost anunţată după totă regula la fo

rurile competente, de unde ìnsé s’a réspuns 

comitetului arangiator, oă petrecerea cu dans 

« permisă, predarea piesei teatrale ìnsé nu 

« încuviinţată din motivul, că „representa- 

tiunea teatrală va puté provoca între pu

blicul slovac şi maghiar cuit atarl diferinţe 

de simţăminte, cari ar purta în sine ger

menul unor frecări naţionale, ceea ce ar 

periolita buna înţelegere esistentă a4l (? Red.) 

intre aceste doué rase“.

Vandalism ele dela Turda. Tribunalul 

din Turda a adus 4il©le trecute acusă con

tra acelora, oarl au fost „eroii“ conducă

tori ai vandalismelor comise împotriva Româ

nilor la Turda în véra anului 1892. Acusaţl 

sunt : Török Dezső, Ágh Szentkirályi Io- 

szef, Gönczi Iozsef, Ambrus Iozsef, Szebeni 

Iozsef, Bakis Iozsef, Baja Iozsef, Klein- 

hempel Károly, Gajzago Albert, Areszto 

Ferencz, Kiss Iozsef, Csóka Pista, Kovács 

Iozsef, Lelkes lános, Csekme Endre, Ka

pros Iozsef, Dániel Iozsef. Prooesul promite 

a fi fòrte interesant.

—o—

Miiseu otoman de comercin tn Constan- 

tinopole. Camera comercială din Braşov 

face cunosout tuturor interesaţilor, că gu

vernul turcesc a înfiinţat în Constantino- 

pole un museu de comerciu cu numele 

„Musée Comercial Ottoman“, în care se 

pot espune articol! de orl-ce soi din partea 

acelora, cari voesc sé între în legături de 

comerciu cu Turcia. Mai departe numitul 

museu se ocupă cu mijlocirea ofertelor de 

liferare şi cu relaţionărl asupra stărilor 

comeroiale din Orient. Representantul ge

lerai al aoestui museu pentru Austro-Un

garia este Gustav Ben venisti din Fiume.

—o—

Proces de pressa contra „Dreptăţii“. 

Foile unguresc! din Timişora — 4ioe „Drep

tatea“ — aduc scirea, că procurorul Gozsdu 

ar fi intentat acum de curând trei procese 

de presă contra „Dreptăţii“. Articolii incri

minaţi ar fi: „15 Martie“ din Nr. 51, „Mo

numentul lui Iancu“ din Nr. 56 şi „Scopul 

lor“ din Nr. 62, publics ţi la locul prim a 

főiéi.

liferare de ghete pentru honye^itne. 

Camera comercială din Braşov atrage aten

ţiunea păpucarilor asupra escrierei de oferte 

a ministerului ung. de honve4i, prin care 

se face cunoscut, că în anul c. honve4imea 

are lipsă de 14.400 părechl de boconcî, şi 

12.4C0 părechî de ghete uşore. Preţul bo- 

concilor va fi 4 fi. 82 cr., ér a ghetelor 

uş0re 4 fl. 11 cr. de păreche. Liferarea are 

sé se facă pănă la finea luuei Decemvre

a. c. la depoul de montură central honve- 

4esc din Budapesta. Plătirea va urma în 

Ianuarie 1896. Date mai detailate se pot 

eápéta la biroul camerei comeroiale din loc.

— o—

Concertul Stritt. Astă sérà va da ou • 

noscutul cântăreţ Albert Stritt ooncertul séu 

în nóua sală de concerte. începutul la 8 

óre séra.

Un studiu politic.

Paris 1895, Aprilie.

Domnule director!

Cestiunea română a făcut un nou pas 

în presa europenă prin studiul fundamental 

publicat în „Revue générale de Droit Inter

national Public“, Paris 1895, Janvier-Février, 

de cătră D-nul Alex. Djuvara, fost deputat 

în camera română. Acest studiu presintă

o importanţă deosebită, căci sé aduc în 

lumină nouă puncte neobservate încă până 

acum de cei ce s’au ocupat mai de-aprópe 

de cestiunea română. — Noi punem un 

temeiu deosebit pe succesul obţinut de 

catră oompatriotul nostru. Transformările 

politice, ce vor avé loc în monarchia 

austro-ungară, au nevoie de-o literatură pro

prie, unde se fie adunate şi esaminate, la lu

mina principiilor de drept, tòte învinuirile 

ce sé aduc duşmanilor seculari ai némului 

românesc. Aceste argumente, trebue să 

formeze hrana intelectuală a tuturor, celor 

ce doresc sé caléuzéscà cu pricepere dru

mul, ce va ave de percurs ■încă poporul 

român, pănă va ajunge la deplina mântuire. 

De altă parte nimic nu !póte fi mai mân- 

găiător pentru isbânda unui popor, decât 

aprobările nobile, ce i-le dau omenii lumi

naţi din Europa, cari au început sé urmă

rească cu o viuă atenţiă devotamentul 

eroic al poporului român pentru sfânta 

causă naţională. Din tòte unghiurile lumei 

au fost trimise cuvinte de simpatia pentru ca

usa dréptà susţinută cu atâta bărbâţiă de 

un popor întreg. Pelerinagiul din anul trecut, 

fâcut cu ocasia Memorandului la Cluşiu, a 

constituit în ochii străinătăţii un act pe 

cât sé póte de mărinimos şi grandios. — 

Profesorii celebri din universităţile streine

au prevestit Românilor, că luptele lor 

pentru libertate şi neam vor fi incoronate 

de succese strălucite. Studiile publicate în 

Revue de Paris, Revue B leu, Revue 

Euciclopédique etc., alcătueso un material 

de-o importanţă considerabilă prin faptul, 

că sunt scrise de bărbaţi invâţaţl stréinl 

neamului nostru.

Studiul D-lui Djuvara încadrează fòrte 

bine cu cele amintite mai sus ; el atrage 

uminî nouă asupra cestiuuei române şi, 

prin obiectivitatea cu care să presintă, me

rita tótá atenţia cetitorilor.
Scopul acestor rânduri nu e sé fao

o analisă asupra ideilor, ce conţine şi su- 

gerézà acest studiu, cât mai mult, sé ’1 

recomand publicului, căci prin el oausa 

română face un progres însemnat în con- 

sciinţa lumei civilisate. Totuşi ’ml voiü 

permite să atrag atenţia usupra a două 

cestiunî, cari alcătuiesc însuşi notele ori

ginale din studiul D-lui Djuvara. Una este o 

analisă pétrun4étóre a paragrafilor 171 et 173 

din codul penal unguresc, în virtutea că

rora guvernul maghiar a condamnat la în- 

chisòre pe membrii partidului naţional ro

mân. A doua cestiune e interesul general 

de care este legată cestiunea română de 

alte probleme contimporane, sentimentul 

de solidaritate, ce ne uneşte pe noi Ro

mânii din regat cu fraţii noştri din statele 

vecine şi in particular cu cei din mo

narchia austro-ungară.

D-nul Djuvara, printr’o analisă pe cât 

de delicată pe atât de inteligentă, dove- 

desce, că acusarea adusă membrilor patrtidu- 

lui naţional, în virtutea celor două paragrafe 

amintite mai sus, este lipsită de fundament, 

căcî după ele trebue să se urmărâscă nu

mai actele, cari provocă la crime, la re

volte, ori la nesupunerea legilor în vigóre, 

ér mci-decum atacurile quasi academice 

aduse prin memorii, ori scrieri în contra 

defectelor, ce presintă constituţia monar- 

chiei ungare, croită pe strîmbătate. D-sa 

spune, că nicăirl în memorandum nu se va 

găsi un rând, care sé provóce la neasculta

rea legilor. Decă atacul constituţiei prin 

presă, or! memorii, ar constitui o crimă, în 

caşul acesta mişcarea politică a partidului in

dependent (maghiar) constitue o crimă de 

4ecî da ori mai mare decât acusarea ce se 

aduce partidului naţional român din Tran

silvania. Ungurii separatişti, lucrézà ìnsé 

pe oapete în contra baselor fundamentale 

ale monarchiei, nesupăraţi de nimenea : Ei 

fac declarări, ameninţă pe monarch chiar, 

şi guvernul în atot-puternicia lui nu gă- 

sesoe cu cale sé-i opréscà în apucăturile 

lor. Românii însufleţiţi ìnsé de sentimente 

de devotament cătră coronă, caută în năun- 

trul chiar al constituţiei, de cari sé plâng, 

sé dobandéscà libertatea politică şi socială. 

Pentru acéstà luptă legală ei sunt totuşi 

aruncaţi în temniţe. Este o adevărată eróre 

politică astă procedare din partea guver

nului unguresc. Sunt acte, oarl par neîn

semnate, dér oarl pot avé urmări funeste 

în vi0ţa lungă a unui popor. Probleme aşa 

de complicate ca cele ce se află în sînul 

monarchiei austro-ungare, nu se pot resol- 

va prin năbuşirea representanţilor nemulţă- 

mirei generale, ce esistă într’un popor. Este 

pécat sé se vada, că un guvern, pretins 

de patriot, care are la îndemână esperienţa 

atâtor amar de fapte istorice, săvârşite în 

viâţa ahiar a poporului unguresc, recurge 

ia aceleaşi mijlóce detestate de ìntréga 

lume civilisată. Cestiunea română de sigur 

va fi resolvată în bine, cu tòte piedicile, 

ce-i pun Ungurii. Ea n’are nevoie decât de 

timp. Ar fi bine ìnsé, ca guvernul ungu

resc sé nu cheltuéscà energia unui popor, 

în paguba generală a omenirei.

D-nul Djuvara esaminâză în urmă, cu-o 

logica strînsă şi cu probe temeinice, cestiu

nea română din punctul de vedere al drep

tului public şi al politicei generale. D-sa 

pune într’o nouă lumină căuşele, cari au 

dat nascere cestiunei române în Ungaria şi 

Transilvania, precum şi importanţa ce o 

presintă acéstà problemă politică ou com

plexul de fenomene, ce sé găseso în sînul 

monarchiei austro-ungare.

Etă pentru-ce studiul d-lui Djuvara 

merită o deosebită atenţiă şi gândire.

Arundel.

Procesul în afacerea atentatului 
dela Bocsig*)

(Telegramă part. a „Gaz. Trans“.

Budapesta, 19 Aprilie. In pro
cesul intentat cjiarului „Magyar Hír
lap i pentru născocirea „atentatului 
dela Bocsig“ toţi acusaţii au fost de
claraţi unanim vinovaţi.

Horváth Gyula, directorul főiéi,- 
a fost condamnat la 7 dţile temniţă 
ordinară şi 50 Ü. amendă; Redacto
rul responsabil Fenyő Sándor la 20 
cţile şi 60 fl. amendă; colaboratorii: 
Márkus la lé  (ţile şi 40 fl. amendă, şi 
Kohn David la 3 cţile şi .20 fl. amendă.

Nici un singur martor n’a pu
tut fasiona în defavorul acusatorului 
român.

Pledoarul d-lui Dr. Pop a fost 
calm şi frumos. Horváth, a făcut 
declaraţiuni politice.

Procesai s’a sfîrşit ac}î la 7 ore 
dimineţa.

L i t e r a t u r ă «

A apărut Nr. 7 din anul al doilea ai 

revistei ilustrate pentru familiă „Yatra* cu 

următorul sumar : Mitocanul, de Ión Sla

vici ; Păuna, de I. Gaornă ; Strîngendu-mî 

mâna (poesie), de Ión Moţa; Din nóptea 

Sfântului Ion, de Nicolae Gogol; Fiori de 

primăvâră (poesie), de Y. D. Păun; Yióra 

din Cremona (după Hofmann), de Tr. de C. 

Ramură; Doué seri (tr. din Wagner), de 

St. Basarabeanu ; Voinea (poesii cu ilus

traţii), de George Murnu; Lipitórea (de 

Paul Schonthau), trad. de Sex. Til; 

Hipnotismul (urm. şi fine), de So. Stăn- 

cescu; Sub lămâii din grădină (poesie), de 

Har. C. Lecca ; Fel de fel, de * * *. Ilus

traţiile : A. S. R. Mica Principesă Elisa- 

veta a României; Cel mai nou portret al 

M. S. Reginei Elisaveta ; Nepreoauţi ; 

Nineta; Tare în credinţă; Limba florilor; 

Samson şi Delila ; Ilustraţii la poesii ; 

Mode.

DIVERSE.
Tenor şi sufler. piarele italiene po

vestesc de o întâmplare petrecută la Spo~ 

leto, în timpul representaţiunei operei „Tro- 

vatore“. Tenorul care juca pe Maurico fu 

apucat d’o dată în mijlocul scenei, de frigurile 

rampei, atât de tare, încât rămase în mij

locul ariei. Pausa ţinu un moment, d’o 

dată s’aude o voce sonoră, care părea, că 

vine de sub pământ, şi cântă aria cu totul 

corect şi sigur pănă la cea din urmă notă. 

Publicul asculta uimit, şi când aria fu ter- 

nrnată, aplause frenetice resunară. D ’o 

dată apare suflerul din lada sa, mulţumind 

în drepta şi stânga. Suflerul a fost de astă 

dată, care a scăpat situaţia.

A se vedé şi soirea publicată mai sus, 
cu privire la acest obiect. — Med.

Nou abonament
l3>

GAZETA TBA1S1LVANIXZ
Cu 1 Aprilie 1895 st. v.

s’a desehis nou abonament  la 
eare invităm pe toţi amleil şi «prl- 

Jftnitoarfti fóiei nostre*

Preţul abonamentului!
Pentru Austro-Ungaria:

p e  "UJa. suaa. ......................... - - 3L2 £ L

p e  ş ă s e  lia .aa .1 ...................................... ©

p e  t x e i  l ia - x i i  .....................................  3  £L-

Abonamente la numerele cu data. 
de Dumineca:

Pentru Austro-Ungaria:
pe unu an ............... ...  2 H.
pe ^ése luni ..........................  • I ■»

Abonarea se póte face mai uşor 
prin mandate postale.

Administraţiunea 

„Gazetei Transilvaniei11.

Proprietar: Dr* Aurel iiiureşianu.
Redactor responsabil: Gregoriu HSaior«
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Cursul pieţei Braşov.
Din 19 Aprilie 1895.

Bancnote rom. Camp. 9.65 Vènd. 9.67

Argint român. Cump. 9.60 Vând. 9.64

Napoleon-d’ori Ctump. 9.66 Vènd. —.—

Gralbenî Cnmp. 5.70 Vecd. —.—

Ruble rusesc! Cump. 128— Vând. —

Mărct germane Cump. 59.60 Vând. —.—

Lire turcesc! Cump. 11.10 Vend. — . —

Scris. fonc. Albina5% 100.75 Vènd. 101.75

Cursul la bursa din Viena.
Din 18 Aprilie 1895.

Eenta ung. de aur 4°/0 . . . .  128.40

Renta de coróne nng. 4% • • • 99.45

i vjpr. căii. fer. ung. în aur 41/2% . 126.25

1 apr. căii. fer. ung. în argint 472% 104.25

Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 124.50

Bonur! rurale ungare 4°/0 • • • 98.70

Bonuri rurale oroate-slavone. . . 98.25

liaprum. ung. cu premii . . . .  162.75

LosurI pentru reg. Ti?ei şi Segedin. 151.20

Henta de hârtie austr...................  101.70

Renta de argint austr....................101.75

Renta de aur austr........................ 123.75

Losurf din 1860 ........................  150.—

Aoţii de ale Băncei austrj ungară. 1191.—

Aeţii de-ale Băncei ung. de credit. 460.50

Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 398.50

Napoleondorî..................................  9.72

Mărci imperiale germane . . . 59.82!/2

London v i s t a ............................. 122.55

Paris v is fca ....................................  —

Rente de coróne austr. 4°/0. . . 101.40

Note italiene..................................  —.—

Nr. 642-1895.

PUBL1CAŢIUNE.
Oficiul orfanal, ca autoritate 

pentru moşteniri, aduce la cunos- 
cinţă publică, ca după cererea tutu
ror erezilor, respective representan- 
ţilor, şi pe temeiul testamentului re- 
posatei W i l h e l m i n a  Mose r  năs
cută Adam, se va vinde cu licitaţie 
în 22 Aprilie 1895 la 9 óre a. m , în 
l o c a l i t a t e a  of ici  u l u i  or f an  al 
or ăşenesc ,  casa Nr. 15 din Stra
da Vămei, GB. folio 552 top. Nr. 
5683.

Condiţiile se pot vedea la ofi
ciul orfanal.

B r a ş o v ,  8 Aprilie 1895.

683,1—2 Oficiul orfanal orăşenesc.

Specialităţi
în stofe de modă

4 Fondată 1876. Diplomată 1883.

O e T T I N G E R  & Co., Z U R IC H  (E lveţia )  de lână şi bumbac,
espediază directe la particulari, libere de porto la domieile în tòte ţerile din Europa. 

Stofele cele^mai moderne, pentru haine IZ in sus, până la gto-
de bărbaţi, copii şi dame, metru dela * * fele cele mai fine.

Asortiment de mostre la cerere se trimite franco. — Gravure de mode colorate gratis.

,1

(Este un proverb vechiu.)

Acestù proverb se potrivesce la stabilimentul meu cel marej care cumpără cantităţi 
mari de mărfuri; avènd cheltuieli puţine potù yinde şi eftin.

MnQtrP S t r f l f l P t n r P  pentru muş te r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu mostre, cum 
ITIUOIK C (All a y c i u i  C nu s’a mai ved.ut pănă acum, pentru cro itori, nefrancate.

Stofe pentru îmbrăcăminte.
Peruvien şi Dosking pentru inaltul cler, stofe prescrise pentru uniformele func

ţionarilor c. r., asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livrèe-uri, postavuri pentru bili
arde (mese de jocù), şi trăsuri. — Asorttm entu  fo rte  b oga tù  de LODEN din Stiria. 

Carniolia şi Tirol, pentru BĂRJBATÎ şi DAME, cu preţuri originale ale fabricei, "»O ce 
nu-i póte oiera nici o concurenţă. Asortimentu. de şaluri fine şi durabile pentru dame în colori 

fòrte moderne. — Ştofe de spălaţii, pleduri de voiagiu dela 4—14 fi. Tòte cele n e c e s a r e  

l a  c r o i t o r i ,  precum căptuşeli de mâneci, nasturi etc.

Cine voiesce a cump èra postavuri eftine, solide, trainice, din lână curată, 
ér n u  sdrenţe eftine, cari nu preţuescu nici catti. cusutulù croitoriului, sé se adreseze la

Job. Stikarofsky în Briinn. (Maitóera Austriei.)
D epositi! p erm an en tù  de p o stavu ri peste 7j m ilión e  flo rin i.

W ' Trim iterea numai cu ram burse. 'fd
cumpărătorii de agenţi şi mamulari, care sub spitz marca „Marfa lui 
Stikarofsky1,1 oferă alte mărfuri false. La astfelù de ómenl eu nu vèndù. 
sub nici o condiţie marfă. 629,15—24.

Giro-Conto

la banca 

ÂustrO'Ungară.
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«.j l¥r. 18. H  * y| postă nr. 969 | ^ G iro-Conto

la banca 

imp. germană.Casa de bancă 
JACOB L. ADLER,

Braşovii. Piaţa mare Ii. L Sibiiu.
cum pe ră  şi v inde  monede, hârtii de valore, devise după

cursulu cjjlei celu mai mare — respective cehi mai m icu;
rescn iuperă f ă r ă  n ic i o detragere to tu  fe liu lu  

de ctipone;
sconteză poliţe comerciale indigene şi streine cu înlesnire şi cu 

o dobândă culantă; 
efectueză in cassăr i de p o liţe , asignaţiT, recipise, pe fote 

pieţele Europei, cum şi transo’ceane; 
acordă av an su r i pe hârtii de valore, losurî, monede pănă 

la 90%;
predă a s ign a ţii pentru ori şi care piaţă comercială internă 

şi externă f6rte ieftinu, asignaţiile destinate pentru Buda
pesta şi Viena f r a n c o  f ă r ă  spese;

primesce depune ri de b a n c ă  spre fruc tif ica re  ~ în 
conto-corent şi bonifică după învoire pănă la 5% netto 
dobândă;

recomandă pentru p lasarea  de cap ita le  scrisurile fonciare 
cu 5%. Premie ale băncei comerciale ungare, asemenea 
scrisuri fonciare 5°/o a 0̂ „Albinei“, institute de creditn şi 
economii, precum şi scrisuri fonciare urbane şi rurale din 
România, care după cursurile de astăcjî aducii 5% interese;

asigură forte ieftinu o r i şi ce lo su r i la sorţiri cu câştigulu 
eelu mai micu, contra diferenţii cursului. Comunică infor
maţii şi sfaturi conscienţiose specialiste prin corespondenţă.

649,7—50.

A V I S U !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potil face şi foinoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voieao 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se abonezâ din nou, s& binevoiască a scrie adresi Iflr

murit şi să arate şi posta ultimă. /ymjnjstraţ. „Gaz. Trans."

3^ e r s * u i J L “u .  t r e n \ z r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Octomvre 1894.

a —A  r a d  w—T e i  i i  s «

i  Trenü 
J de 
jpersón.

Viena .

Budapest?

SoIdocü.

Aradîi .

. sos.

. î

. i p]- 
I SOS.

Giogo vatß. 
Gyorok . . 
Paulai:. . 

Radnti Lip ova 
Uonopü. . .

Berzfiva. . . 
Soborşinfi . . 

Z iW . . . .

G i*retsada . . 
Ilia . , * . 
Branicîca . . 

Deva . . . 
Si meri a (Piski) 

Or0ştie . 
Jibotö . . . 
Yinţul de-jcs . 
Albi -luiia . . 
Talii şă . . . pi.

6.02

7.35

4.81 

11.30 
11. 
10.48 
10.25 
10.11 

9.58 
9.25 

9.09 
8.21 

7.45
7.18
7.08 
6.44 

6.02 
6.05

5.09 
4.14 
4.22 
4.04
3.19

Trenü

accel.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü

mixtü

7.20

1.20
11.22

8.20
8.10

7.29

6.33

6.07

5.44

5.17
5.05

4.40

3.59
3.35

3.

6.30

3.-

9.45
8.55 
8.44 
8.20 
8.08

7.56 
7.24 

7.07 
6.26

9.30

5.18

5.40
5.19
5.08
4.42

4.10
3.59

3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

11.32
11.16

10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

11.35

3.56
7.—
6.47 
6.18 
6.02

5.47 
5.09 

4.50 
4.—

8.55

C l i e z d i - O f o r l i e i a

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
de

persón.

4.50 8.50 3.10 pl. Braşoyfi . .

5.36 9.33 3.43 Ţ Prejmerii . .

„.ia 10.46 4.35 Sepsi S. Georg

8.33 12.40 5.55 ■!> Covasna . .

1 9.19 1.26 6.32 SOS. €.-Oşorhem .

80S.

1
pi.

trenü

m ixtü

8.19
7.41

6.35

4.55 
4.

trenü
de

persón.

1.50
1.20

12.29 

11.13
10.30

trenü

m ixtü

Budapesta^ gara de Test -  B u s a v a  - ¥ ercerova

Orient.

Expres

Trenü
de

persón.

Trenü

accel.

Trenü
de

persón.

8.36
Vineri

1.30
Circul.
numai
Sâmb.

4.43

4.49

11. -

6.03

6.47

11.05

11.31

11.37
11.45

7.20
6.42

5.B6

3.51
2.45

10.55

8.30

10.30
10.40,

1.47

2.12
5.05

6.15

7.26

8.21
9.33

9.—

2.25

3-41
3.46

5.49

9.15

5.55

7.54

8.02
8.49

9.23

10.25

11.15

12.28
12.39
12.56

1.11
1.20

7. -

9.21
9.03

12.52

1.30

4.59

5.52

6.57

7.42

9.10

10.02

11.37
11.47
11.59
12.16

12.31
12.40

Trenü

accel.

Trenü 
de

persón. Jpersón

Trenü
de

Orient.

Expres

T renü 

accel.

Trenü
de

persón.

4.

10. 
11.15 
11.21 

1.20

1.40!

pl. Virtca . .

pl. Budapesta

p D  Czegiéd-

sos'1 a u ;• Xr,l / Segneomü

SOS. 1

Tmnşora

pl.

. SOS.

. SOS.

r pl. 
\sos.

r pl.
\ SOS. 

pl.

5.50

6.30

SOS.

sos

pl

Topoloveţ. .

Lugoşft. . .

Caranaebeşfi .

Teregova . .

Mehadia . .
B&iie Hercuiune
Topleţa . .

} Ruşaya . . . { PJ;

Yèrcerova. . ^

Bueurescí . . £

4.19 
4.04

12.53

12.26

9.20

8.28

7.25

6.48

3.39 

4.35 

3.15 
3.02 
2.46 
2.21 
1.09 
1,

7.13

5.53

5.10

4.05

11.25

7.02

2.10

10.50

10.45

8.55

8.49

p Hä 
>«5’2TS- tí

.a o
4.35

4.05

3.49
3.40

7.10
Dumin.

7.05 6.45

1.25

12.11
12.06

10.01

9.53

7.50

7.42

6.56

6.28

5.39

4.40

3.23
3.08
2.51

2.19
2.10
5.50

8.U2
6.0J
6.
2.31
2.11

11.-
Trenű
mixtű

3.
Íj

12.58

11.01
8.07
5.B4
5.12
4.46
4.10

S i m e r i a  (Pisil) -  P e t r o s e »  i—li u p e n I

trenü
mixtü

treîru
de

person.

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
de

persón.

trenü
mixtü

6.10
7.31

11.28
12.48

4.20
6.03

1
1pl. Bimeria

Haţegü . .
, SOS. 10.33

9.05
3.24
2.03

8.47
7.34

9.55 3.40 9.05
pt*} Petroşenî .

í P1- 6.10 11.25 5.25

8.885.15 10.15 4.05 * Isos. 9.48 4.54

6.20
6.40

11.27
11.50

5.10
5.30

"Vulcanii 
s o p . Lupeni. . : pi.

8.57
8.25

3.56
3.21

V.41/
7.16

N o t a :  Órele însemnate în stânga staţiun;îora euatü a se oefci de süsü ín josü, cele însemnate îndrepta de josü Ín süsü. Numerii în cuadraţi cu linii mai negrii 

íns^umézá órele de nópte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşovii.


